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A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

YueHble NMHIBUCTbI BbIAENSOT ABA MOAX0AA K Mpo-
6nemam uHpoOpMauMM M KOMMyHMKauuu. [lepsas
HafenseT UHGOPMALMI0 3HAUYMMOCTBI) U LLEHHOCTbIO,
B TO BpPeM$I Kak KOMMYHMKaLMS BbICTyNaeT B Kaye-
cTBe npouecca ee odopmieHus, obecneunsatoLLe-
ro TPAHCAAUMIO MHPOPMALMU Mexay WHOMBUOAMM.
MHpopMaLMs 3aHMMaET LLeHTpalibHOe MeCTo U3-3a ee
KOFHUTUBHOW CMOCOOHOCTM OTPaXaTb OKPYXKaOLLMMA
mMup. BTopoi noaxon OTBOAMT IMABHYK pO/b KOM-
MYHMKALLMK, YTO MOAPA3YyMEBAET, UTO MHOOPMALMOH-
Hble CpeACTBa — He NMPOCTO penpe3eHTaLmMm Mmupa out
there, a HeoTbeMnemas yacTtb obuieHus. [lpyroi Bax-
HOM nNpobnemMoi ctana npobnemMa COOTHOLIEHUS Ae-
ATENbHOCTU U OBLLEHUS, MPeACTalWmUX Kak B3auMo-
CBSI3aHHblE, KOTHOCUTENIBHO CaMOCTOSITENbHbIE, HO He
PaBHOLLEHHblE CTOPOHbI €4MHOr0 MpOLecca XXMU3HU»
[byesa, 1978, c. 113]. ObuieHne paccmaTpuBaercs
Kak cBoeobpa3Has Gopma [eaTenbHOCTW. [NaBHas
MeTO[L010rMYeckas OnacHOCTb KPOETCS He B TOM, YTO
CerogHs «HeT cdepbl YenOBEYECKOW OesTeNbHOCTH,
KOTOopasi He Morna Hbl 6bITb PAaCCMOTPEHA CKBO3b NpU-
3My 00LLeHHs», @ B TOM, YTO «o0LLeHue... Bce Bonee
KPUCTaNIM3YeTCs B CAMOCTOSTENbHYIO AeSATENbHOCTbY
[[leonTbeB, 1975, c. 47]. ToBOps 0 COLMANbHOM Kyb-
Type W COUMANbHBIX OTHOLIEHMUSX, KOMMYHMUKALMS
BCerfa AEMOHCTPUPYET CTPYKTYPUPOBAHHOCTb, OCHO-
BAHHYIO0 Ha CMMBONax, 0bblYasx, puTyanax, CrepeoTu-
nax u obLLenpuHATbIX CMbiCax. Bce 3Tu perynatusel
MPOHM3bIBAIOT BCE COLMANbHbIE OTHOLUEHUS, CBSA3bI-
BatoLme nHAnBUA0B. CoLManbHbI KOHCTPYKLMOHWU3M
NpoABUraeT MAEK WHAMBUAYANbHOW MPOEKLUU «SI»,
KOTOpasi KOHCTPYMPYETCS, @ He OTPAXaeTcs B peuu
n a3bike. JIMYHOCTb M yenoBeyveckue coobLLecTBa
KOHCTUTYMpYLOTCS B mpouecce obLieHuns, BO-NepBbIX,
AVCKYPCUBHO, BO-BTOPbIX, MHTEPAKTUBHO [Mokros,
1996]. [unckypcuBHOE «MOCTPOEHWE» HAXOAWTCS
noA, BAUSHUEM COLLMOKYNBTYPHbIX 3HAHUIM U MPAKTHK.
OCHOBHble Te3UCbl COLMANBHOrO KOHCTPYKTMBM3MA
MOXHO CBECTU K CNeayoWwmM:

1) KOMMyHMKaUMS - 3TO MEpPBUYHbIA COLMANb-
HbIM Npovuecc;

2) KOMMYHMKaLMA He «0BOCIyXMBaeT» KaKyr-TO
LPYrylo AesTeNnbHOCTb, OHA TaKXe He WMCMoMb3yeTcs
LNS BbIMOIHEHUS APYrMX 33[3a4 U He SIBNSeTCS BCMo-
MOraTefibHbIM MPOLLeCCOM;

3) nepBWMYHbIM 0OBEKTOM NS UCCIef0BaHUS SIB-
NSOTCS «NOAM B Pa3roBope», Mo BbipaxeHuto P. Xapp3
(persons in conversation) [Harré, 1984, c. 58].

KoMMyHMKaTMBHOE noBefeHWe NpencTaBnsi-
eT coboi CTPYKTYpy C TaKMMWU KOMMOHEHTAMM, Kak:
KOMMYHMKaTUBHblE LWaru, nocnefoBaTeNbHOCTb KO-
TOpbIX $IBNSIETCS CLLEHapWeM OnpefeNeHHoro mno-
BEAEHUS, HAMEPEHUS YYACTHUKOB KOMMYHMKALMK,
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KOMMYHWKaTUBHbIE LLEeHHOCTU, BblpaXeHHble B BUAE
JIMHTBOKYNLTYPHbIX CLLEHApUEB, T. €. KyNbTYypHO AeTep-
MWHWPOBAHHbIX aNrOPUTMOB OOLLEHNS B TOM WM
MHON KOMMYHWUKATUBHOW CUTYyaLMMU.

CueHapuit, unu, No-Apyromy, CLeHapHbIi dpeim
COAEPXUT CTaHAAPTHYK NOCNeA0BaTeNbHOCTb COObI-
Tnin [Kybpsikosa, 1986]. CueHapum MMEKOT NOAHOCTbIO
MAM YaCTUYHO PUTYaNU30BaHHYK MpUpoAy, Hanpu-
Mep, CBETCKMNE, PESIMTMO3HbIE U BOEHHbIE LLEPEMOHUMN.
KoHuenuusa noHaTus dpeima cMecTunach B CTOPOHY
KOTHUTUMBHOM WHTepnpeTauuun. O4yeBMAHO, YTO KOr-
HUTUBHbIE KAaTeropuu WUrpaloT BAXKHYIO POSib BHYTPU
dpermMoB, NOTOMY UTO UMEHHO B OpMaTe KaTeropui
M UX B3aMMOCBS3EM CO3[At0TCA DperiMbl U TEMU XKe
KaTeropmsiMm OHU aKTUBU3UPYIOTCS.

B kaxxooM akTe KOMMyHMKaLuu Mbl H6onee unu
MeHee CO3HAaTe/lbHO CCblIAaeMCS Ha OAHY WKW He-
CKOMIbKO COXPaHEHHbIX HAMW KOTHUTUBHbIX MOLENEN.
KorHuTuBHbIE MOAENN, KaK CleayeT U3 3TOro TepMu-
Ha, NpeaCcTaBAAtOT COO0M KOrHUTMBHbBIN, B OCHOBHOM
NMCUXONOTMYECKMI, B34 HA HAKOMEHHble 3HaHMS
06 onpeneneHHow obnactu. Korga Mbl CTankMBaeM-
CS C COBEPLIEHHO HE3HAKOMbIM OOBEKTOM MAU CU-
Tyaumen, roe He OyneT noaxoasiert KOrHUTUBHOM
MOLENU — NPUMEPOM MOXET CAYXUTb Urpa B Kpu-
KeT, Heu3BeCTHass OONbLIMHCTBY PYCCKOrOBOPSILLMX
nogen - Mbl, N0-BMAUMMOMY, NOMbITaeMca npeacra-
BUTb HEKYK MOLENlb UrPpbl C MSYOM U chopMUpyeM
KOTHUTUBHYIO MOLENb.

[MockonbKy ncuMxonornyeckme COCTOSHUS BCeraa
NpencTaBnstOT CObOW YacTHble U MHAMBWUAYANbHbIE
nepeXxmBaHus, ONUCAHUS TaKUX KOTHUTUBHbLIX Moae-
nevi 0693aTeNbHO BKIKOYAKOT B Cebs 3HAUYUTENbHYHO
cTeneHb uaeanusauuun. Opyrumu cnoBamu, onuca-
HUS KOTHUTMBHBIX MOAefnel OCHOBAHblI Ha Npeano-
JIOXKEHUU, YTO MHOTUE NIIOAM UMEKOT NPUMEPHO Oau-
HakoBble 6a30Bble 3HaHMSI O Bewax. KOrHUTUBHbIE
MOLEeNu, KOHeYHO, He YHMBEpCanbHbl, @ 3aBUCAT OT
KYNbTYpbl, B KOTOPOWM pacTeT U XMUBET Yenosek. Kynb-
Typa obecrneunBaeT GOH ANs BCEX CUTYaLMiA, KOTOpbIE
HaM NpUXOAUTCS NepeXMBaTb, YTOObI UMETb BO3MOX-
HOCTb ChOpPMMPOBATb KOFHUTUBHYIO Moaenb. Y pyc-
CKOro MM HEMLLA MOXEeT He chOpMMPOBATLCS KOMHM-
TUBHAs MOAENb KPUKETa NPOCTO NOTOMY, YTO 3Ta Urpa
He SBNSIETC YaCTbl KY/NbTYpbl €ro CTpaHbl. Takum
006pa3oM, KOrHWUTWMBHbIE MOLENU AN KOHKPETHbIX
obnacteit B KOHEYHOM MTOre 3aBMCSAT OT TakK Ha3blBa-
€MbIX KYNIbTYyPHbIX MoZieneit. M Hao6opoT, KynbTypHble
MOAEM MOXHO pacCMaTpmMBaTb KaK KOTHUTUBHbIE
MOAeNu, KOTopble pa3fensoT AU, TpuHagaexaline
K TOW MW MHOM COLMANBHOM rpynne unu noarpynne.

Mo cyTW, KOTHWUTUBHbIE KAaTErOpuM W KyNbTyp-
Hble MOAenun — 3TO BCEero NULlb ABe CTOPOHbl OAHOM
mMepanu. B To BpeMsi Kak TEPMUH KKOFHUTUBHAs MO-
[enb» MNoAYepKMBAET MCUXONOMMYECKY Npupoay
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3TUX KOTHUTUBHbLIX CYLLHOCTEA WM [AOMYCKaeT MeXx-
WHOMBUAYANbHbIE PA3NMUMA, TEPMUH KKYNbTYpHas
MoAenb» MOAYEPKMBAET OObeAMHSIWMIA  acnekT
€e KOMNEeKTMBHOro MOHMMAHUS MHOTMMU JIOAbMMU.
«KOrHWTHMBHbIE KaTeropum» CBsi3aHbl C KOTHUTMBHOWM
JIMHFBUCTUKOM M NCUXONUHIBUCTUKOM, @ KKYNbTYPHbIE
MoAenu» — C COLMONUHIBUCTUKOM M aHTpOMonornye-
CKOM NIMHTBUCTUKOWN.

KynbTypHbIi GOH yXe AaBHO SBNSETCH HEOTbEM-
NIeMOM YaCTbl0 UCCNEO0BaHUI B COLMONMHIBUCTUKE
M aHTPOMONIOrMYeCcKoW NMHIBUCTMKE. Huxke Mbl 06cy-
LUM NpUMep KOTHUTUBHOM KaTeropuu, Ans KOTOpOWn
KYyNbTypHble MOAENM O4YeHb BaXKHbl A5 NPaBUIbHOIO
MOHUMAHWS KOTHUTUBHOM CTPYKTYpbl.

HarngoHblM npuMepoM MOXET CNYXWTb aHIUiA-
ckuii npototun kateropum FIRST MEAL OF THE DAY —
MEPBbIA MPUEM MULLN. ENGLISH BREAKFAST —
AHIMUACKMA 3ABTPAK BkntouaeT B cebsi Lenblit
Habop 6104 M HANUTKOB. AHIMIMIACKMI 3aBTPaK HMKOrAA
He MOAAI0T B CNasibHIO, a NMOAAIOT B 3a/1€ AJ1s 3aBTPaKoB.
KoMnoHeHTaMu TUMUYHOIO aHMIMIMCKOro 3aBTpaka siB-
NAKOTCA XN0MbSl, TOCTbI, CIMBOYHOE MaC/0, IpKEM, DEKOH,
A1La, COCUCKK, TylleHas $aconb, MOMUAOPLI, Yail 1an
Kode, anenbCUHOBBIN COK, KpyacCaH. AHIMMIACKAn Ky/b-
TypHas Mogenb ‘FIRST MEAL OF THE DAY” noguepku-
BaeT OCHOBATE/IbHOCTb 3TOr0 NpUEMa MULLK.

KynbTypHble MOLEnn He CTaTUUHbI, @ U3MEHSIOT-
cs ¢ TeueHmem BpemeHu. Mpototun AHTTIMIACKMIA
3ABTPAK 6Gonblie He cyMTaeTcs OOLEeNnpUHATBIM
B aQHIMUMCKUX CEMbSIX, CKOpee, OH YMOMWMHAETCs
B KOHTEKCTax oTenen.

B cBoeit pabote Mbl paccMOTpUM CLEeHapui
CBETCKOM Becefbl U KyNbTypHble MOAENW B aHIos-
3blYHOW 913bIKOBOM cpene. KorHutueHbliM 0bpas cu-
Tyauuu M B3aMMOLENCTBUA B ee AMHaMUKe (KOMMY-
HUKATUBHBIA KOHTEKCT), ABASSICb OOLMM 3HAHMEM,
CNYXMWT [NaBHbIM YC/IOBMEM YCMELIHOrO akTa obule-
HWS, NPOU3BOACTBA M MHTEpMNpeTauuu Auanornye-
CKOro AMCKYpCa, Wnpe — COBMECTHOW AesTeNbHOCTH.
JTOT KOTHUTWBHbIV 00pa3 COLEPXMT 3HAHUS O KOH-
BEHLMAX, HOPMaX, pUTyanax, ponsix KOMMYHWKaTUB-
HoM peaTtenbHocTu. Koraa noau pa3roBapmBatoT, OHU
0OMeHMBalTCa penankamu, 06xoaaT B pa3roBope He-
yA0OHbIE TEMbI, LUYTAT, 0 YEM-TO YMANUMBAOT U UMEKOT
CKIOHHOCTb K HeloMosnBKaM. Takas dopma obuieHns
M eCTb YenoBeYveckas yHMBepcanus.

BEPBAJIbHbIE OCOBEHHOCTH
CBETCKOW BECEAbl

KoHTakTHas cBeTckas becena CNYXHUT HEW3MeHHOM
YACTbI0 3TMKETA aHIMos3blYHOro 0bLWeHMs. 3agaya
CBeTCKOM Becedbl CBOOAMTCS HE TOJIbKO K Hanaxu-
BAaHWIO COLMASIbHbIX CBSA3EM, HO U K pacnonoXXeHuto
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k cebe yyacTHMKOB peyeBoro obweHuns. CraHaapTHas
cBeTckas Oecega vMMeeT onpedeneHHbl CLeHapwuii
M BbICTPAaMBAETCS C MOMOLLBI MPOCTbIX BOMPOCOB
n obwenpuHaTeix dpas: How are you? O, it is great.
Where are you from? I've never been there. How do
you like London? 3TukeT obLeHnsa OONyCKaeT fenatb
XeHWMHaM komnnumeHTsl: What a nice cardigan! I’
say, | like your new raincoat. Your jacket matches your
scarf perfectly.

CeeTckas becena, cocToswas M3 CTaHAAPTHbIX
¢dpa3, npencraBnser coboit dopManbHoe obLieHue
Mano3HakoMbIxX noden. CneumanucTbl Mo MeXKyb-
TYPHOM  KOMMYHMKALMW  COBETYIOT  «pa3baBnsTb»
MPMBbIYHBIA  CLUeHapui Becenbl HeCTaHAAPTHbIMM
OTKpbIBaKOLWMMM dpasamu, 4to fenaeT obueHne 6o-
nee 3anoMuHaloWwmMca 1 ycnewHsiM: What are you
doing now? What impressed you today? Tell me about
yourself.[Tpn noMoLm H1x popManbHas becena MoxeT
nepevit B nonydopmanbHoe obuieHue. Takxke npouc-
XO[OMT COKpaLLeHWe COLMANbHOM AMUCTaHLMK, eCIN Ha
Borpoc «How are you?» cnenyet He (OPManbHbIN
oTBeT «Fine», a pa3BepHyTbI NoapobHbIi oTBeT. Ewe
OfHVM NMPUMEPOM COKPALLLEHUS COLMANbHON AUCTaH-
LMW CTyKuT obpalleHne K cobecegHuKy Mo MMeHM:
| completely agree with you, John. Tlomnmo Bep6anb-
HOM CTOpPOHbI KOMMYHMKaLIMK CBeTCKas beceaa npea-
monaraeT TakMe HaBblKWM, KaK YMeHWe CylaTb MK
«aKTUBHOE C/lylIaHWe», KOTOPOE BKJ/IOYAET XKECTbl
¥ 93bIK Tena, nayampoBaHue. BaxkHbIM acnekToM cBeT-
ckon becenbl saBnsieTcs Bbibop Tembl. ObcyxaeHue
MOroAapl SBASETCS TPAAMLMOHHBIM Hayanom becepnpbl
ANS QHTIMYaH, BO-NEPBbIX, B CMY €e U3MEHYMBOCTM
B BenukobputaHuu, u, Bo-BTOpbIX, MO CloBaM KeWT
DoKc, nHTEpEC K NOrofe Bbi3BaH HE3HaHMEM MapTHe-
pa 1 XenaHWeM NPOSIBUTb XOPOLUME MaHepPbl U BeX-
JIMBOCTb NPW BCTYMJEHWUM B AMANOT C MAJIO3HAKOMbIM
yenosekoM [Fox, 2005]. «Weatherspeak» cnyxut ewe
W 3a4ave 3anosiHeHUd Nays B auanore: It seems to be
clearing up. It makes the change, doesn'’t it? Fairly mild
for the time of year.

Y7o KacaeTcs TeM ANg CBETCKOM becenbl, TO OHU
BbIOMPAOTC C y4yeTOM OcCylecTBneHns 6eckoHb-
JIMKTHOM KOMMyHMKaumu. OcTpble, CMOpHblE NOu-
TUYeckme TeMbl U3berarTcs, Tak Kak «B AHIIUK BO3-
BedeHa B KynbT nerkas 6ecena, cnocobcTByrowwas
npusTHOMY paccnabneHuio yma, a OTHIOOb He My-
GOKOMBICNIEHHBIV AManor U TeM bonee He CTOMKHO-
BEHWE MPOTMBOMONOXHbIX B3rN5408» [OBYMHHMKOB,
1980, c. 216]. Takxke CYMTAETCHA HESTUYHBLIM NPOSIB-
NaTb COOCTBEHHYIO 3pyauumio M Be3anennsumoHHO
BblpaXkaTb CBO TOYKY 3peHus. OrpoMHOe BAMSHUE
Ha ¢dopMMpoBaHMe CcLeHapus CBeTCcKoW becenpbl
oKasblBaeT A3blk Tena body language. HeBO3MOXHO
nepeoLeHWTb NepBOe BneyatTieHne, KOTOPoe y4yacT-
HUKM peyeBON KOMMYHMKaLMM NPOM3BOAST APYr Ha
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A3bIKO3HaHUE

Apyra. 7o nepBoe 3MOLMOHANbHOE BNEeYaTeHUe BO
MHOIOM 3a4aeT TOH Aa/bHeilleMy pa3BepTbiBaAHWIO
KOMMyHMKaumun. CylwecTByOT [Be CEMUOTUYECKUE
cucTeMbl aMoumin: body language w verbal language,
¥ nepBas CEMUOTUYECKAs CUCTeMa MPeBOCXOAUT BTO-
PYH MO HaAEXHOCTU, CKOPOCTU U UCKPEHHOCTU. TaknUM
00pa3oM, A3bIK Tela — 3TO CaMblii ObICTpbIA cnocob
nokaszartb cobecegHWKy CBOK YBEPEHHOCTb B cebe
M NpoM3BECTM Xopollee BreyaTneHue. Takxke 60/b-
Loe 3HavyeHue npuobpeTaeT KOHTAKT rnasamu — eye
contact. B aHrNosa3bIYHON KynbType NPUHSTO YCTaHaB-
NIMBATb 3pUTENbHbIM KOHTAKT B Hayane CBeTCKow be-
cenpl, @ 3aTeM MO3BONATb B3MNSAAY YCKONb3aTb OT [N1a3
cobecenHMKa, YTOOblI HE CMOTPETb HA HEero C/IULLKOM
MPUCTaNbHO, Tak Kak 3TO pacLeHMBAeTCs Kak rpyboe
M HEMPUINYHOE MOBELEHME, 3TO OTPAXKEHO B aHIUIA-
CKOM BbIpaxeHun «staring the other person out» -
«&CMOTPEeTb MPUCTANIbHO B rN1asa Apyroros.

O6WHOCTb, MAKM CoUManbHOE B3aMMOAENCTBUE,
K KOTOPOMY CTPeMATCS N4, peann3yeTcs B CO3Ha-
HMM KaK 3MOLMS M Kak Habop naei. Moeun cocrtoar n3
KOHLenTyanbHbix MeTadop. CaMas 9BHast U3 HUX KOH-
uentyanbHas metadopa: SOLIDARITY IS PHYSICAL
CLOSENESS / CONMMOAPHOCTb — 3TO ®U3UNYE-
CKA4 BIM30CTb, UCTOYHMK MHOIMX MOMOM COMU-
[LapHOCTW, BKJTOUAs CaM TEXHUYECKUI TePMUH «social
distance - coumanbHas gucTaHums». [pyras coctout
B ToM, 4To SOLIDARITY IS BEING CONNECTED / CO-
JIMOAPHOCTb - 3TO COEOUHEHME. M ocobeHHo
MolHas Metagopa: SOLIDARITY IS BEING MADE
OF THE SAME FLASH / CONMMOAPHOCTb COENA-
HA 13 OOHOW M/OTW. 31a MeTadopa Nposenser-
CS B MEPBWMYHBbIX AENCTBUSX, KOTOPble CBSA3bIBAKOT
NOOEN C TEMU, KOTO OHM N0OAT: 00bATUS MNlafeHLa
MaTepblo, 006bATUS [BYX BNOOAEHHbIX, PYyKOMNOXaTus
“ 06bATUS Cpeau Apy3ei M 3HAKOMbIX, COBMECTHOE
MUTaHWe B CeEMbe U cpeaun Ban3Kux gpysen.

YacTo B aHros3blYHbIX TEKCTAX MOXHO BCTpe-
TUTb MeTadopbl POACTBA, KOTOPblE€ MPOHU3bIBAKOT
KyNbTbl, penuruu, Kaybbl, NOAUTUYECKME MaApTUM
M couManbHble ABWXeHUs: brethren - cobpames,
brotherhood - 6pamcmso, sisterhood - cecmpuye-
cmeo, sorority - weHckuli kayb, fatherland - omeye-
cmeo, motherland - poduHa, family - ceMbsi, U OLHUM
M3 UHCTPYMEHTOB SIBNIIETCS UCMONb30BAHUE HEXHbIX
BbIpaXXeHWMI, KaK, Hanpumep: Brother, can you spare a
dime? — bpam, He noxaneeme decsmu yeHmoa? o-
CpencTBOM KOHLLENTyaNibHOW MeTadopbl CONMAAPHO-
CTM MOXKHO CNPOBOLMPOBaThb 06LLMeE YYBCTBA Y HE3Ha-
KOMLLEB, BCTYNWUTb B MEPBUYHYI CUTYaLMIO 06LLEeHUs
WA YCUNTUTb UX YYBCTBA Y PY3€M U COO3HMKOB.

BeXnuBOCTb B IMHIBUCTMKE OTHOCUTCS HE TONIbKO
K COLMANbHOMY 3TUKETY,HO U K MHOFOUMC/IEHHbIM KOP-
peKTUPOBKaM, KOTOpble [enakT rosopsiime. B ceoen
pabote «BexNnMBOCTb: HeKOTOpble YHWBEPCANUM
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B MCMOMb30BaHMM A3blka» aHTpononoru NeHenona
bpayH n CrvBeH JleBuHcoH [Brown, Levinson, 1987]
MoKasanwu, Kak JItoan BO BCEM MUPE UCMONb3YIOT BEX-
JIMBOCTb, 4TOBbI CMSATYUTb HAMPSHKEHWE COLMANBHOIO
B3aUMOLENCTBUS.

Teopwus BeXIMBOCTM BepeT cBoe Havano ¢ Habnio-
LeHus JpBuHra foddmMaHa o ToM, UTO N0, B3aUMO-
LeNCTBYS APYr C APYroM, MOCTOSIHHO 6ecnokosTcs o co-
XPaHEHUM XXM3HEHHO BaXKHOMO TOBapa Noj, Ha3BaHUEM
«nmuo» (oT save the face coxpanuTb nnuE). 3. fTopdmaH
onpeaensan MU0 Kak MONOXUTENbHYIO COLIMAbHYIO
LIEHHOCTb, KOTOpas ecTb y yenoseka [Goffman, 1959].
M. bpayH n C. JIeBUHCOH NMPOM3BOASAT rpajaLMio 3TOM
COLMANbHOM LIEHHOCTH, AeNsT ero Ha NonoXUTeNbHoE
L, xenaHue bbb 0f06PEHHBIM (B YaCTHOCTH, YTO-
Obl Lpyrve Noam Xenanu Ans Bac TOro Xe, Yero Bbl X0-
TnTe AN cebs), u oTpuLaTENbHOE NNLO, XeNnaHue HbITb
HE3aBMCMMbIM MM aBTOHOMHbIM. T 0003HaYeHMs
YKa3blBalOT Ha (yHAAMeHTanbHYl ABOMCTBEHHOCTb
B COLMANbHOWM XMW3HU, KOTOPas Moayynna pasiuyHble
Ha3BaHMWA: CONMAAPHOCTb U CTATYC, CBSA3b 1 aBTOHOMMS,
COBMECTHOE yyacTe B COOOLLEeCTBe M paHr aBTopuTe-
Ta.[l. BpayH n C.JIeBMHCOH yTBEPXKAAIOT, UTO MapTHe-
pbl MO Pa3roBOpPY B3aMMOLENCTBYIOT, KK AbIV NbITaeT-
€S COXPaHMUTb CBOE JIMLIO M IMLLO CBOEro cobeceaHmka.
lpobnema B TOM, YTO HONBLIMHCTBO BMAOB Peyn npes-
CTaBAAOT COOOM XOTb KaKylo-TO Yrpo3y Ans auua ciy-
watens. [pocTtoe Hayano pasroBopa TpebyeT BpeMeHu
U BHUMaHug cnylwatens. [loeenutenbHoe HaknoHeHue
HpocaeT BbI30B CTaTycy M aBTOHOMMM cobecenHmka,
Kak 6yaTo roBopsmii 4yBCTBYET cebs BNpaBe KOMaH-
[,0BaTb UM. BbipaxkeHne BeXnMBOCTM BO3BpaLLAET HaC
K KOCBEHHOM peyu, KOraa Mbl MepexoamM K XecTam
CNOBECHOro noyTeHus (1o, yto M. bpayH n C.JleBUHCOH
Ha3bIBAKOT OTPULLATENIbHOW BEXIUBOCTbIO). KoMaHAbl
1 NpoCbObI ABASKOTCS OLHUMU U3 CaMbIX YTPOXKAIOLLMX
JINLLY peyeBblX aKTOB, MOTOMY YTO OHW OrpaHUYMBaIOT
CaMOCTOATENbHOCTb CAyLWaTens U npennonaratT ero
FOTOBHOCTb NMOAYMHUTLCS. [OBOPSLLMI KOMaHAYeT ciy-
LaTeneM Unu, no KparHen mMepe, BbIBOAUT ero u3 cebs,
[lenaet To, YTO Bbl He chenaeTe C HEe3HaKOMLEM UK
HayaNbHUKOM U Aaxe ABaX[bl NOAyMaeTe nepen Tem,
Kak roBOpuTb Tak C BIM3KMM YENOBEKOM.

[Mo3ToMy Takue 3anpochl YaCTO CONPOBOXAAIOTCS
BapuaTMBHbIMU GOPMaMu BEXMBOCTU, HANpUMep:

CnpawmBaTb, @ He NPUKa3biBaTh:

Will you lend me money?
- He odomicutb U mel MHE OeHe2?

Mpocbba, ohopMneHHas C BbipaxeHWeM HebOb-
LIOro neccuMmama:

| don’t suppose you might close the door.
- CoMHeBatoCb, YTO Bbl MOIN 6bl 3aKPbITb ABEPb.
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YKNOHYMBOCTb NPOCKObI:

Close the door if you can.
- 3aKkpoiiTe LBEpb, eCIN MOXETE.

HpOCbﬁa KaK MUHUMU3aUUA:

| just want to borrow a little bit of your material.
- 5 NpocTo X04y HEMHOro M03auMCTBOBATb TBOErO
MaTepwvana.

HEDELIJI/ITGJ'I bHOCTb:

Can |, uh, borrow your car?
- Mory 1, 333, BOCNONb30BATLHCS TBOEM MALUMHON?

Mpu3HaHue Heyno6CTBa NPOCHOLI:

| am sure you are busy, but...
- §1 yBepeH, 4To Bbl 3aHATHI, HO...

YKa3zaHue Ha HexenaHue:

I normally wouldn’t ask, but...
- O6bIuHO 51 Obl He cripalumBan, Ho...

M3BUHEHME:

| am sorry to bother you, but...
- VMI3BMHUTE 32 6ECNOKOICTBO, HO...

Ob6es3nnumBaHue:

Smoking is forbidden.
- KypeHue 3anpelueHo.

anBHaHME aonra:

would be eternally grateful if you would...
- $1 6b1n 66 HeckoHeuHo bnarogapeH, eciv bl Bbl...

BexxnuocTb 0TkannbpoBaHa L0 YPOBHS yrpo3bl
JIMLY CNYLIAKLWEro, B TO BPEMS Kak YPOBEHb Yrpo3bl
B CBOK OYepedb 3aBUCUT OT COLMANbHOM [AMCTaH-
umm (otcyTcTBusa 6nu3octu). Jliogm vawe npubera-
0T K NeperpyeHHblM (OpMaM BEX/IMBOCTM, KOraa
npocaT o 60NbWOM OAOMKEHUN M KOTAA Ciywarenb
MMeeT CcTaTyC unm BnacTb. [lpocvba Tmna: I'm terribly
sorry to trouble you, and | wouldn’t ask unless | were
desperate, but I'd be eternally grateful if you think you
could possibly... — 8 ywacHo U3BUHSIIOCb 3G MO, YMO
becnokoro 8ac, u 5 bbl He cman cnpawueame, eciu Obl
He 6bl1 8 0MYasHUU, Ho 5 bbl1 6bl 6eckoHe4YHo 61a20-
oapeH, ecau bbl 861 MO2/1U... NEPETPY>KEHA. DTO 3BY4ano
6bl NbCTUBO, €CNU Obl MCMONb30BANOCh AJ18 NPOCHObI
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He3HaKoMLa 0 HebOoMbLLIOK ycNyre, TaKOM Kak yaenuTb
eMy BpeMms, uan 4tobbl NonpocuTb 06 OJ0MKEeHUM
(HanpuMep, MCNONb30BAHMM KOMMbKOTEPA) Cynpyra
WM MOMOLLHMKA.

[lBa coumManbHbIX M3MEPEHMS, KOTOpble NMPOTMUBO-
CTOSAT yrpo3aMm, — CONMAAPHOCTb M BNACTb — MPUCYT-
CTBYHOT B (hOpMax 06palLeHus, B KOTOPbIX FOBOPALLMIA
NpuBAeK BHMMaHWe cnywartens. MHorme s3blku ume-
0T ABe dopMbl: PpaHLy3CKue tu U Vous, UCNAHCK1e
ti v usted, n Hemeukne du u Sie. AHTIUIACKUI A3bIK
KOrga-tTo TOXe UMen 3To pasnuuue B thou u ye (Te-
nepb “you”), HO “thou” Tenepb WMCMOMb3YETCS TONbKO
B MOJIMTBAx M B CTapOMOAHOM CTune peun. PasHuua
mMexay «Tbl» n «Bbl» cBf3aHa kak C CONMAAPHOCTbLIO,
Tak 1 C BNacTbto, obpalLeHune Ha Tbl - 310 6bITb hamu-
NbSIPHBIM (06paLLATbCS K 6BIM3KMM UM NOAYUHEHHDBIM)
¥ Ha Bbl - 6bITb yBaXXMTENbHbIM (06paLLaTLHCS K HE3HA-
KOMLaM unu Havanbctey). banskue obbiuHO 0bpalla-
toTCa APYT K Apyry Ha Tbl, a He3HakoMLbl 06paLLatoTCcs
Apyr K apyry Ha Bbl. MogunHeHHble obpalatorcs
K HauyanbCcTBy Ha Bbl; HayanbctBO 4acto obpalyaert-
CS K NOAYMHEHHbIM Ha Tbl. MectoumeHne BO MHO-
YKECTBEHHOM YMCJIe MOXET MpPOoAOo/KaTb BbINOAHATb
[BOMHYK (QYHKUMIO B 913bIKE, T. €. FTOBOPALLME UCMOSb-
3ytoT Gopmy Bbl, obpawasce Kk bonee yem ogHoMy
CnyLaTento, AeMOHCTPUPYS CONMAAPHOCTb. Bo MHOrMx
obwecTBax MCNOMb30BaHME MECTOMMEHMS BTOPOro
LA eQMHCTBEHHOMO YMC/la PacnpoCTpaHseTcs Kak
Taby Ha obpalleHne K HeE3HAKOMbIM NAAM; K NIIOAAM
obpalatoTcs TonbKo 3BhEMM3MaMU. B aHrmMiMckoM
obLLlecTBe BCe elle NpuCyTcTByeT obpalleHue npu
MOMOLLM Takunx cnoB., kak Your Highness, Your Worship,
Your Eminence, Your Excellency, Your Honour, Your
Grace - Bawe Bbicoyecmso, Bawa Yecms, Bawe Bbi-
cokonpeocesauieHcmeo, Bawe [Ipesocxodumenbcmeo,
Bawa Yecms vinu Bawa Ceemaocmes. I MOXHO npos-
BUTb SIBHOE HEYyBaXXeHMe, UCMONb30BaB ObpalleHue
Ha Tbl, HanpuMep, TMNUYHBIV rPyObIA CNOCOD NpeTeH-
[LOBaTb Ha BHMMaHue — Hey, you! - 3d, moi!

XOTS HOCWUTENW aHIMMIMCKOro $3blka YTpaTUAU
pasnuune Mexay Tbl u Bbl, nennkatHocTb ob6palue-
HMS K NI0ASM B UX NPUCYTCTBUU MPOSIBSETCS B ApY-
rmx Gopmax obpauleHus. [lo cux nop cyliectsyert
3TUKET ncnosb3oBaHus Professor Fox BMecTo Andrew,
nepBbli 0ObIYHO UCMONb3YETCS CTYAEHTAMM CTapLUMX
KYpCOB M He3HaKoMLaMM (CTyAeHTaMu, KOTOpble MO-
ryT pabotatb B ero naboparopuu, a Takxke acnupaHTa-
MW U KONJIleramu B oTaene).

Korga neno goxoamt Ao 06paLleHus K 6e3bIMsaH-
HbIM B3pOC/bIM, TO YBAaXXWUTENbHbIM, MOYTUTENBHbIM
obpalleHneM MO YMONYaHUK aBAATCA: Mr., Mrs.,
Miss U Ms, XOTS NtOAM HE UCMONb3YHT UX B 0OLLEHMM
C OeTbMM, MOAYMHEHHBIMW UAW ONU3KMMMK — CNepdo-
BaTeNIbHO Bbl HA CTAAMM OTHOLIEHMI C HUMMU, KOTO-
pble MOTyT ObITb MPOWUANKOCTPUPOBAHbI AHINACKUM
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A3bIKO3HaHUE

YCTOMUMBLIM BbipaxkeHMeM “to be on the first name
basis’, T. e. nepewnu Ha nMeHa.

PelTuHr aBTOpUTETA CUTHANU3UPYETCS NIOABMU
B MepBYl oyepeab He Yepes C/iIoBa, a Yepes KOH-
LenTyanbHble KaTeropuu MpOCTPAHCTBA, BPEMEHMU,
cybCcTaHumMm M cunbl. JlMua y BNactu (HayvanbHUKM,
npe3uaeHTbl, XpeLbl, WaMaHbl, reHepanbl) Bblla-
rMBAKlOT rnepes CBOMMWU MOLYMHEHHBIMM, BXOAAT
M BbIXOAAT MepBbIMU, CTOAT Bbille (4acTO Ha nnaT-
dopMax u 6ankoHax), BbIrNAAAT KpyrnHee (C nomo-
Wbl LUNAM, WAEMOB U roIOBHbIX Y6OpOB), 6onbLie
(nmoepbl, B TOM uYMC/ie aMepUKaHCKMEe Mnpe3uaeH-
Tbl, KaK MPaBWIO, Bbille, YEM 3aHsBLUIME BTOpOE
MecT0), usobpaxarTcs 60nbWKUMKU (HA OFPOMHBIX
KapTMHax M CcTaTysax) U umerT Honblive oduUChl,
LBOPLbI U NaMaTHUKKU. COTHM aHMUIACKMX MeTadop
BblpaykatloT 3Ty 3KBMBANIEHTHOCTb, Hanpumep: “first
among equals” - nepBbli cpeau paBHbIX (Bpems),
“strongman” - cunay (cuna), “big shot” - Gonbuas
Wwuwka (pasmep) u “top dog” - X03MH NONOXEHMS
(nonoxeHne B NpOCTPaHCTBE).

Korpa yenoBek B onpefeneHHOM KynbType He-
NPaBUIbHO OLLEHWBAET, KAKOM TUN OTHOLLEHUIA MpU-
MEHUM K JaHHOWM CUTYaLMK1, SMOLMM MOTYT 3aLLKaNu-
BaTb. JTO BbI3bIBAET 3MOLMI0, KOTOPAS B aHIIUIACKOM
A3blKe Ha3biBaeTca ‘awkwardness” - «kHeNOBKOCTbIO»,
WM BOCNpPou3BOAMT CObbITUS, Ha3biBaeMble ‘gaffes”
- «OMoWHOCTbIO» MAM “faux pas’™- «becTakTHO-
CTbHO». HEeyKNIoXUI YenoBek MOXET OblTb 3aCTEHUMB,
OCTPO BHMMATENEH K AeTansaM cuTyauun (0cobeHHo
K peakuuu Apyrux niofie Ha ero nosefeHue u aen-
CTBMS) M Napanu30BaH B C/I0BAX U Aenax Ao Tex nop,
noka He MUCNpaBnsieT CBOM Npomaxu. [pakTuyecku
ntoboe HeCOOTBETCTBME OTHOLIEHUI MOXET BbI3BaTb
4yyBCTBO HenoBkocTU. OBLLen3BEeCTHO, YTO XOopoluue
Apy3bsi (CoobLLecTBO) He AOMKHbI COBEPLUIATL MEX-
Ly coboi kpynHyw ¢uHaHcoByo crenky (O6meH),
HanpuMep, NpoAaBaTb MaLUMHY UK AOM; 3TO MOXET
NOCTaBuTb NofA yrpo3y Apyxoy. MoryT 6bITb LLEKOT-
NIMBble MOMEHTbI, KOra pykoBoauTens (Bnactb) ne-
peXoAuUT B ApPY>KeCKMe OTHOLWIEHUS C COTPYAHWUKOM
unn cryneHtoM (CoobuiecTBo), nepexon, KOTOPbIN
MOXeT 6bITb 0603HaYeH M3MeHeHneM hopMbl 06pa-
LLLEHUS UIN U3MEHEHUEM MecToMMeHM ¢ Bbl Ha Thl.

B3auMHoe 3HaHMEe MOXeT 06bACHUTL BOoNbLUYHO
YacTb C/ly4aeB COXPaHeEHWs U NoTepwu NuLa, KoTopble
MOXHO HabnaaTh B CUTyauum obLLEHMS, MOTOMY YTO
“face” no ceoeit cyT sBnsieTcs GEHOMEHOM B3auM-
HOro 3HaHuA. BblpaxeHus HeyBaKeHUs BpenHbl,

Koraa oHu Ny6nunyHbl. Kaxkapli 3penbiii YenoBek 3Ha-
€T, UTO Apyrue noau, faxe 61M3Kue Apy3bs, MOTyT
CMNETHMYATb O HEM 3a ero CNMHOM. Kaxabli MOXeT
CNTYYaHO YCNbIWATh HENECTHOe 3aMeyaHue Mau, Kak
roBOpST aHrM4YaHe, «barb — konkocTb» B CBOM aapec.
MoXeT CnyunTbCs Tak, YTO YEeNOBEK YCbIIKUT HeLo-
b6poe 3aMeyaHMe OT TPETLEro MLA, UK XKe 3TO MO-
XKET NPOU30MTK CNTYYaiHO, KOrAa OH MPUCOEAUHMUACS
K rpynne Nitofen, KOTopblie BCe 3TO BpeMs 06cyxaanu
€ro, U OH 0O6HaPYXMT, UTo «ObLN Ha cnyxy» — «to be in
earshot». O6nagas HaBbIKOM «tact — TaKT», BaXKHO He
LLOMNYCTUTb, YTOObI 0OMAHOE MHAMBUAYANbHOE 3HaHME
npeBpaTHIOCh BO B3aMMHOE 3HaHuMe. Ha 3BaHoM obe-
[le BCE MOTYT 3HaTb, YTO Y OAHOrO U3 rOCTEN NIULLIHUA
BEC unu y apyroro gedekr peyn. TeM He MeHee yno-
MWHaTb 00 3TOM BC/YX, CO34aBas B3aMMHOE 3HaHUE,
6b1N0 Obl 0YEHb HENOBKO.

3AK/TIOYEHUE

Mbl BUAMM, YTO MOAENb CUTYaLMU B3aMMOLENCTBUS
npencTaeT B KayeCTBe CUTYaTUBHOM MOLENW, WAu,
uHave, cueHapus. OmHAaKo MoOBeLeHYecKas peanu-
3aLMs He CBOAMMA K OJHOMY [eKnapaTUBHOMY 3Ha-
HUIO U KYNbTYpPHbIM MOZEensaM, HaobopOoT, OHA 4acTo
OMMpaeTCcs Ha CTPYKTYpbl MPOLLECCYaNbHOMO 3HaHMUS
(To, UTO NpoucxoauT B peanbHOM 0buieHun). He Bo
BCSIKOM KOHTEKCTe, pa3roBapuBasl «aBTOMaTU4eCKM»,
YYaCTHWKM KOMMYHUKaLMKU B COCTOSIHMM Bepbanu3o-
BaTb AaHHble 3/1EMEeHTbl MpPOLLeCCYanbHOro 3HaHMs.
B cnoHTaHHOM YCTHOM AuMcKypce CBeTcKoW beceppl
OTYET/IMBEE BbIpaXeH CLeHapuit obuieHns. Kpome
TOro, He06XO0AMMO MOMHWTbL, YTO He camu no cebe
KOMMYHMKATUBHAs WAW MNpeLMeTHO-pedepeHTHas
CUTyaUuKU OMpenensoT OpraHu3aLuio AMCKYpCa, HO
ux npoekuus. HeobxoaMMO yuuTbiBaTh elle U To,
UTO KOTHUTUBHbIE 06Pa3bl OLHUX U TEX Xe CUTyaLui
Y pasHbIX Nl0AeN MOryT He COBMNaAaTb UM Xe CoBMa-
[laTb TONbKO [0 OnpeaeneHHon cteneHu. Teopus Bex-
JIMBOCTU B paMKax CBETCKOM becenbl laeT HaMm npea-
CTaBneHue 0 HeoduLManbHOM Npocbbe: cnylaTento
HesIBHO MpeaoCTaBNseTCs BO3MOXHOCTb NPOUTHOPU-
poBaTtb 3anpoc 6e3 nybAnuYHOro 0TKasa, YTo Takxke
03HAYaEeT, YTO eC/IM OH BbIMOJIHSAET NPOCLOY, TO 3TO He
MOTOMY, YTO OH BbIMOMHSET NpuKasbl. M, no cnosam
M. bpayHa u C. JleBUHCOHa, 3TO COXPAHSET NULO UM
0601M, 0CODEHHO CnylaTento C ero CTpeMieHueM
K aBTOHOMMMU.
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MHO®OPMALUA OB ABTOPE

Jllo6umoBa Onbra KOpbeBHa

KaHAMAAT GUNONOrMYecKnX HayK

LOLeHT Kadenpbl TMHIBUCTUKM M MPOhECCUOHANbHOM KOMMYHUKALMK B 061acTH npaga
MHCTUTYTa MeXAyHapoAHOro Npasa U NpaBocyams

MOCKOBCKOr0 roCyAapCTBEHHOMO JIMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA
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